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	la loi de l'avantage 
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	Attacking Team 
	l'équipe qui l'attaque 
	
	

	Backs 
	les arrières 
	
	

	Ball 
	le ballon 
	
	

	To ground the ball 
	aplatir 
	
	

	sin-bin 
	carton jaune 
	
	

	Blood - bin 
	sortie temporaire pour saignement 
	
	

	Centre 
	un centre 
	
	

	Clearing kick 
	le dégagement 
	
	

	Close match 
	match serré 
	
	

	Coach/trainer 
	le coach/l'entraineur 
	
	

	Conversion 
	une transformation 
	
	

	Converted try 
	un essai transformé 
	
	

	Craic 
	troisième mi-temps 
	
	

	Dead Ball Line 
	la ligne de ballon mort 
	
	

	Defending Team 
	l'équipe en défense 
	
	

	Deliberate obstruction 
	Passage à vide, écran 
	
	

	Drop Kick 
	un drop-goal 
	
	

	Flag 
	le drapeau 
	
	

	Forward Pass 
	passe vers l'avant 
	
	

	Forwards 
	les avants 
	
	

	Free Kick 
	un coup franc 
	
	

	Full back 
	l'arrière 
	
	

	Fumble 
	mauvaise réception 
	
	

	Goal post(s) 
	le(s) poteau(x) 
	
	

	Goal kicker 
	un buteur 
	
	

	Grand Slam 
	Grand Chelem 
	
	

	Group match 
	match de poule 
	
	

	Half-way line 
	la ligne médiane 
	
	

	Opposing half 
	camp adverse 
	
	

	To take a heavy hit 
	prendre un caramel 
	
	

	Hooker 
	un talonneur 
	
	

	In-goal area 
	l'en-but 
	
	

	Infringement 
	infraction 
	
	

	Interception 
	interception 
	
	

	To kick 
	taper 
	
	

	Kick off
	taper le coup d’envoi, engager
	
	

	A kick 
	un coup de pied 
	
	

	Kicking game 
	le jeu au pied 
	
	

	Kick off 
	engagement 
	
	

	Knock On 
	un en-avant 
	
	

	Lock forward 
	deuxième ligne 
	
	

	Dead ball line 
	ligne de ballon mort 
	
	

	Lineout 
	alignement de touche 
	
	

	Magic sponge 
	Eponge magique 
	
	

	Miss pass 
	passe sautée 
	
	

	man advantage 
	avantage numérique 
	
	

	Mark 
	un« marque » ou arrêt de volée 
	
	

	Maul 
	groupé pénétrant 
	
	

	Number 8 
	Troisième ligne centre 
	
	

	Offensive attack 
	une attaque offensive 
	
	

	Offside 
	hors-jeu 
	
	

	Outside half 
	demi d'ouverture 
	
	

	Pack 
	un pack 
	
	

	Phase 
	une phase de jeu 
	
	

	Penalty 
	une pénalité 
	
	

	Posts 
	les poteaux, les perches 
	
	

	Power play 
	supériorité numérique 
	
	

	Prop 
	un pilier 
	
	

	Put In 
	l'introduction du ballon/roulade 
	
	

	Red card 
	un carton rouge 
	
	

	Referee 
	l'arbitre 
	
	

	Reverse pass 
	chistéra
	
	

	Ruck 
	une mêlée ouverte/spontanée 
	
	

	Rucking 
	le rucking 
	
	

	To score 
	marquer 
	
	

	Screw pass 
	Passe vissée 
	
	

	Scrum
	La mêlée 
	
	

	Wheeled scrum 
	mêlée tournée 
	
	

	Five meter scrum 
	mêlée à 5 mètres 
	
	

	To collapse the scrum 
	écrouler la mêlée 
	
	

	Scrum half 
	demi de mêlée 
	
	

	A sending off 
	une expulsion définitive 
	
	

	Sevens 
	le rugby à sept 
	
	

	Shortened line out 
	une touche raccourcie 
	
	

	To side step 
	faire un crochet 
	
	

	Stoppage time 
	les arrêts de jeu 
	
	

	Substitution 
	changement de joueurs 
	
	

	Support Players 
	les joueurs de soutien (sur le banc)
	
	

	A tackle 
	un plaquage 
	
	

	To tackle
	plaquer 
	
	

	High tackle
	plaquage haut 
	
	

	Spear tackle
	plaquage retourné 
	
	

	Late tackle
	plaquage à retardement 
	
	

	Stiff-arm tackle
	une cravate 
	
	

	Tap Kick (or “tap move”) 
	une pénalité jouée à la main ou coup franc joué à la main 
	
	

	Tap tackle 
	faire une c uillère 
	
	

	Third place play off 
	match pour la troisième place 
	
	

	Throw In 
	une remise en touche, un lancer 
	
	

	Touchline 
	la ligne de touche 
	
	

	Touch judge
	l'arbitre de touche 
	
	

	Try line
	la ligne d'en but, la terre promise
	
	

	Try
	un essai
	
	

	Turnover
	turnover, récupération de balle 
	
	

	Up and under 
	une chandelle 
	
	

	Video judge 
	Arbitrage vidéo 
	
	

	22-meter line 
	la ligne des 22 mètres 
	
	

	10-metre line 
	la ligne des 10 mètres 
	
	

	Wooden spoon
	cuillère de bois 
	
	

	Winger
	un ailier
	
	

	Wing froward 
	troisième ligne aile 
	
	

	Yellow card 
	un carton jaune 
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